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NOT 

Ärende: MÅNADSÖVERSIKT ÖVER RÅDSAKTER – APRIL 2021 
  

Detta dokument innehåller en förteckning över de akter1 som rådet antog i april 20212.3 

Det innehåller information om antagandet av lagstiftningsakter och icke-lagstiftningsakter, bland 

annat 

• datum för antagandet, 

• aktuellt rådsmöte, 

• det antagna dokumentets nummer, 

• EUT-hänvisning, 

• hänvisning till protokollet från det rådsmöte då akten antogs. 

                                                 
1 Dessutom anges korttitlarna i rådets dagordningar med kursiv stil. 
2 Med undantag av vissa akter med begränsad räckvidd, såsom beslut i procedurfrågor, 

utnämningar, beslut om enskilda punkter i budgeten etc. såvida de inte antagits genom 

skriftligt förfarande. 
3 När det gäller lagstiftningsakter som antas i enlighet med det ordinarie 

lagstiftningsförfarandet kan datumet för det rådsmöte då lagstiftningsakten antas vara ett 

annat än det faktiska datumet för den aktuella lagstiftningsakten, eftersom lagstiftningsakter 

som antas i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet inte anses antagna förrän de 

har undertecknats av rådets och Europaparlamentets ordförande samt de båda institutionernas 

generalsekreterare. 
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Detta dokument finns också på rådets webbplats: 

Månadsöversikter över rådsakter – Consilium 

Handlingarna i översikten finns tillgängliga i det offentliga registret över rådets handlingar: 

Handlingar och publikationer – Consilium 

Om ett dokument inte är direkt tillgängligt kan en begäran om tillgång lämnas via 

https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document-

form/ 

Observera att detta dokument enbart är avsett som information – endast rådets protokoll äger 

giltighet. De finns på rådets webbplats: Rådets protokoll – Consilium 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=SV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=SV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2021
http://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/sv/documents-publications/public-register/request-document-form/
https://www.consilium.europa.eu/register/sv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=SV&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2021
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FÖRTECKNING ÖVER AKTER ANTAGNA AV RÅDET I APRIL 2021 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 april 2021 CM 2434/21 

EU:s mandat vid G20-mötet med finansministrar och centralbankschefer den 7 april 2021 6683/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 2 april 2021 CM 2434/21 

EU:s uttalande till Internationella monetära och finansiella kommitténs (IMFC) vårmöte den 8 april 2021 6684/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 6 april 2021 CM 2462/21 

Rådets genomförandebeslut om genomförande av beslut 2010/231/Gusp om restriktiva åtgärder mot Somalia 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2021/560 av den 6 april 2021 om genomförande av beslut 2010/231/Gusp om restriktiva 

åtgärder mot Somalia 

EUT L 115 I, 6.4.2021, s. 3 

7425/21 

+ ADD 1 

 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/559 av den 6 april 2021 om genomförande av artikel 12 i förordning (EU) nr 356/2010 

om införande av vissa särskilda restriktiva åtgärder mot vissa fysiska eller juridiska personer, enheter eller organ mot bakgrund av 

situationen i Somalia 

EUT L 115 I, 6.4.2021, s. 1 

7427/21 

+ ADD 1 

Meddelande till de personer som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets beslut 2010/231/Gusp, genomfört genom rådets 

genomförandebeslut (Gusp) 2021/560, och rådets förordning (EU) nr 356/2010, genomförd genom rådets genomförandeförordning 

(EU) 2021/559 om restriktiva åtgärder mot Somalia  

EUT C 118 I, 7.4.2021, s. 1 

CM 2461/21 

Meddelande till de registrerade personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2010/231/Gusp 

och i rådets förordning (EU) nr 356/2010 om restriktiva åtgärder mot Somalia  

EUT C 118 I, 7.4.2021, s. 3 

CM 2461/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv%3AOJ.LI.2021.115.01.0003.01.SWE&toc=OJ%3AL%3A2021%3A115I%3ATOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0559&qid=1618317625832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0407(01)&qid=1618319789683
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0407(02)&qid=1618319986549
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Skriftligt förfarande avslutat den 6 april 2021 CM 2537/21  

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 1/2021 – ”Resolutionsplanering inom den gemensamma 

resolutionsmekanismen” 

7339/1/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 april 2021 CM 2482/21  

Målet Duarte Agostinho m.fl. mot Portugal m.fl. i Europeiska domstolen för de mänskliga rättigheterna (Europadomstolen) – 

Bemyndigande för kommissionen att intervenera Inledande av skriftligt förfarande 

7259/21 

Uttalande från Österrike 

Österrike utgår ifrån att principen om lojalt samarbete, enligt vilken kommissionen ska rådfråga rådet på förhand, bör beaktas om 

kommissionen har för avsikt att inkomma med inlagor på Europeiska unionens vägnar till en internationell domstol. Detta bör 

göras i god tid för att möjliggöra samordning med medlemsstaterna. 

CM 2482/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 april 2021 CM 2500/21  

1996 års Haagkonvention om skydd för barn: ståndpunkt i fråga om Costa Ricas anslutning 6293/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 april 2021 CM 2502/21  

1996 års Haagkonvention om skydd för barn: ståndpunkt i fråga om Nicaraguas sena reservationer 6291/21 

6466/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 7 april 2021 CM 2543/21  

Rådets beslut om inlämning på Europeiska unionens vägnar av ett förslag om införande av klorpyrifos i bilaga A till 

Stockholmskonventionen om långlivade organiska föroreningar 

Rådets beslut (EU) 2021/592 av den 7 april 2021 om inlämning på Europeiska unionens vägnar av ett förslag om införande av 

klorpyrifos i bilaga A till Stockholmskonventionen om långlivade organiska föroreningar 

EUT L 125, 13.4.2021, s. 52 

6921/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0592&qid=1618318978890
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Uttalande från kommissionen 

Kommissionen anser att rådets beslut bör riktas till kommissionen, och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga.  

Att uttrycka unionens ståndpunkt i ett organ som inrättats genom ett avtal utgör representation av unionen utåt, vilket är en 

institutionell befogenhet för kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget. 

Kommissionen förbehåller sig alla sina rättigheter i detta avseende. 

CM 2543/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 april 2021 CM 2426/21 

ALLMÄNHETENS TILLGÅNG TILL HANDLINGAR – Bekräftande ansökan nr 08/c/01/21 6727/21 

+ COR 1 

Uttalande från Polen  

Polen motsätter sig ett utlämnande eftersom informationen i punkt 6 c i dokument 8464/20, som omfattas av artikel 4.1 a, även 

återfinns i dokument 7830/20 (punkt 14), till vilket fullständig tillgång beviljats. 

 

Uttalande från Sverige  

Sverige kan inte ställa sig bakom motiveringen i utkastet till svar. Sverige anser att undantaget avseende allmänhetens tillgång med 

hänsyn till skyddet för det allmänna samhällsintresset i fråga om försvar och militära frågor samt internationella förbindelser enligt 

artikel 4.1 a andra stycket i förordning (EG) nr 1049/2001 inte är tillämpligt i detta fall. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 april 2021 CM 2496/21  

ALLMÄNHETENS TILLGÅNG TILL HANDLINGAR – Bekräftande ansökan nr 07/c/01/21 6418/21 
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Uttalande från Nederländerna, Lettland, Finland, Estland, Danmark och Belgien 

Nederländerna, Lettland, Finland, Estland, Danmark och Belgien kan inte ställa sig bakom utkastet till svar på bekräftande ansökan 

nr 07/c/01/21. Vi menar att det inte finns någon risk som rimligen kan förutses och inte endast är hypotetisk att ett utlämnande av 

yttrandet från rådets juridiska avdelning i dess helhet konkret och faktiskt skulle undergräva institutionens pågående 

beslutsprocess, skyddet för juridisk rådgivning och skyddet för det allmänna samhällsintresset i fråga om internationella 

förbindelser (mot bakgrund av domstolens rättspraxis, särskilt de förenade målen C-39/05 P och C-52/05, Konungariket Sverige 

och Turco/rådet och mål C-350/12 P, rådet/in 't Veld).  

Om ett utlämnande av juridiska avdelningens yttrande i dess helhet skulle undergräva beslutsförfarande och skyddet för juridisk 

rådgivning, i motsats till vad Nederländerna, Lettland, Finland, Estland, Danmark och Belgien anser, menar Nederländerna, 

Lettland, Finland, Estland, Danmark och Belgien vidare att det föreligger ett övervägande allmänintresse av att lämna ut hela 

yttrandet om handels- och samarbetsavtalets karaktär och EU:s utövande av sin befogenhet. En sådan öppenhet bidrar till att 

befästa legitimiteten för rådets beslutsprocess avseende handels- och samarbetsavtalet samtidigt som de ovanliga omständigheterna 

belyses (förenade målen C-39/05 P och C-52/05 samt C-506/08 P, Sverige/MyTravel och kommissionen). 
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Uttalande från Sverige  

Sverige kan inte ställa sig bakom utkastet till svar på bekräftande ansökan nr 07/c/01/21, att ett utlämnande av avsnitt III (Rättslig 

analys) kapitlen A–C punkterna 13–16, 18, 21, 23–24 i dokument 5591/21 allvarligt skulle undergräva det pågående 

beslutsförfarandet, skyddet för juridisk rådgivning eller skyddet för internationella förbindelser. Mot bakgrund av domstolens 

restriktiva tolkning av dessa undantag (T-540/15, De Capitani-målet, C-39/05 och C-52/05, Konungariket Sverige och Turco/rådet, 

och C-350/12 P, rådet/in 't Veld) anser Sverige att det inte är tillräckligt motiverat att det finns någon faktisk och konkret risk för 

att utlämnandet av de nämnda punkterna allvarligt skulle undergräva institutionens pågående beslutsförfarande eller skyddet för 

juridisk rådgivning eller skyddet för internationella förbindelser, och att denna risk rimligen kan förutses och inte endast är 

hypotetisk. Sverige anser dessutom att det finns ett övervägande allmänintresse av att lämna ut den aktuella handlingen mot 

bakgrund av innehållet i den och den kritik som rådet tidigare har fått i denna fråga.  

Sverige kan emellertid stödja utkastet till rådets svar och grunderna för att inte lämna ut handlingen med avseende på avsnitt III 

(Rättslig analys) kapitlen D–G. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 april 2021 CM 2583/21 

ALLMÄNHETENS TILLGÅNG TILL HANDLINGAR – Bekräftande ansökan nr 06/c/01/21 7651/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 april 2021 CM 2560/21 

Rådets beslut om ändring av beslut (Gusp) 2019/615 om unionsstöd till verksamheten inför 2020 års granskningskonferens mellan 

parterna i fördraget om förhindrande av spridning av kärnvapen 

Rådets beslut (Gusp) 2021/579 av den 8 april 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2019/615 om unionsstöd till verksamheten inför 

2020 års granskningskonferens mellan parterna i fördraget om förhindrande av spridning av kärnvapen 

EUT L 123, 9.4.2021, s. 21  

6793/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0579&qid=1618321924524
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Skriftligt förfarande avslutat den 8 april 2021 CM 2579/21 

Rådets beslut om utnämning av en vice verkställande direktör för Europol 

Rådets beslut (EU) 2021/602 av den 8 april 2021 om utnämning av en vice verkställande direktör för Europol 

EUT L 127, 14.4.2021, s. 42 

6341/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 8 april 2021 CM 2586/21 

Informella expertgruppen EU-USA – utkast till mandat och interna regler 

Godkännande av inledandet av förhandlingar och texten till EU:s interna regler 

7299/21 

+ ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 april 2021 CM 2596/21 

Anslagsöverföring nr DEC 01/2021 inom avsnitt III – kommissionen – i den allmänna budgeten för budgetåret 2021 6867/21 

Anslagsöverföring nr DEC 05/2021 inom avsnitt III – kommissionen – i den allmänna budgeten för budgetåret 2021 7349/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 9 april 2021 CM 2572/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Europeiska kommittén för utarbetande av 

standarder på området inlandssjöfart och i Centrala kommissionen för sjöfarten på Rhen vad gäller antagande av standarder för 

harmoniserade flodinformationstjänster 

Rådets beslut (EU) 2021/593 av den 9 april 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Europeiska 

kommittén för utarbetande av standarder på området inlandssjöfart och i Centrala kommissionen för sjöfarten på Rhen vad gäller 

antagande av standarder för harmoniserade flodinformationstjänster 

EUT L 125, 13.4.2021, s. 54  

7055/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0602&qid=1620031724887
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0593&qid=1618322857829
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Skriftligt förfarande avslutat den 9 april 2021 CM 2573/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Europeiska kommittén för utarbetande av 

standarder på området inlandssjöfart och i Centrala kommissionen för sjöfarten på Rhen med avseende på antagande av 

standarder för yrkeskvalifikationer för inlandssjöfart 

Rådets beslut (EU) 2021/594 av den 9 april 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i Europeiska 

kommittén för utarbetande av standarder på området inlandssjöfart och i Centrala kommissionen för sjöfarten på Rhen vad gäller 

antagande av standarder för yrkeskvalifikationer för inlandssjöfart 

EUT L 125, 13.4.2021, s. 56  

7140/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 12 april 2021 CM 2604/21 

Rådets genomförandebeslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med 

hänsyn till situationen i Iran – nya uppföranden på förteckningen 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2021/585 av den 12 april 2021 om genomförande av beslut 2011/235/Gusp om restriktiva 

åtgärder mot vissa personer och enheter med hänsyn till situationen i Iran 

EUT L 124 I, 12.4.2021, s. 7  

6039/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/584 av den 12 april 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 359/2011 om 

restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUT L 124 I, 12.4.2021, s. 1 

6041/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0594&qid=1618323128514
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0585&qid=1618393632508
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0584&qid=1618393865997
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Meddelande till personer som omfattas av de åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2011/235/Gusp, genomförd genom rådets 

beslut (Gusp) 2021/585, och i rådets förordning (EU) nr 359/2011, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 

2021/584, om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUT C 129, 13.4.2021, s. 14 

6043/21 

Meddelande till de registrerade som omfattas av de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2011/235/Gusp och rådets 

förordning (EU) nr 359/2011 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUT C 129, 13.4.2021, s. 15 

6043/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till 

situationen i Iran – översyn 

Rådets beslut om ändring av beslut 2011/235/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa personer och enheter med hänsyn till 

situationen i Iran 

Rådets beslut (Gusp) 2021/595 av den 12 april 2021 om ändring av beslut 2011/235/Gusp om restriktiva åtgärder mot vissa 

personer och enheter med hänsyn till situationen i Iran 

EUT L 125, 13.4.2021, s. 58  

6739/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/587 av den 12 april 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 359/2011 om 

restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUT L 125, 13.4.2021, s. 1  

6741/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(03)&qid=1618394089356
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(04)&qid=1618394359302
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0595&qid=1620228794527
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0587&qid=1620229000630
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Meddelande till personer som omfattas av de åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2011/235/Gusp, ändrat genom rådets beslut 

(Gusp) 2021/595, och i rådets förordning (EU) nr 359/2011, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 2021/587, om 

restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUT C 129, 13.4.2021, s. 11 

6742/21 

Meddelande till de registrerade som omfattas av de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2011/235/Gusp och rådets 

förordning (EU) nr 359/2011 om restriktiva åtgärder mot vissa personer, enheter och organ med hänsyn till situationen i Iran 

EUT C 129, 13.4.2021, s. 13  

6742/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 12 april 2021 CM 2632/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den blandade kommitté som inrättats genom 

konventionen mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen, Republiken Österrike, Republiken Finland, Republiken Island, 

Konungariket Norge, Konungariket Sverige och Schweiziska edsförbundet om ett gemensamt transiteringsförfarande beträffande 

ändringar av bilagorna I och III till den konventionen 

Rådets beslut (EU) 2021/624 av den 12 april 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den blandade 

kommitté som inrättats genom konventionen mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen, Republiken Österrike, Republiken 

Finland, Republiken Island, Konungariket Norge, Konungariket Sverige och Schweiziska edsförbundet om ett gemensamt 

transiteringsförfarande beträffande ändringar av bilagorna I och III till den konventionen 

EUT L 131, 16.4.2021, s. 168 

6124/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(01)&qid=1620229162375
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0413(02)&qid=1620229343241
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0624&qid=1620032299120


 

 

9304/21   ehe/ANB/ma 12 

 COMM.2.C  SV 
 

 

Uttalande från kommissionen  

Kommissionen anser att rådets beslut bör riktas till kommissionen, och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga.  

Att uttrycka unionens ståndpunkt i ett organ som inrättats genom ett avtal utgör representation av unionen utåt, vilket är en 

institutionell befogenhet för kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget.  

Kommissionen förbehåller sig alla sina rättigheter i detta avseende. 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 12 april 2021 CM 2632/21 

Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i blandade EU–CTC-kommittén som inrättats 

genom konventionen av den 20 maj 1987 om ett gemensamt transiteringsförfarande beträffande ändringar av konventionen 

Rådets beslut (EU) 2021/624 av den 12 april 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den blandade 

kommitté som inrättats genom konventionen mellan Europeiska ekonomiska gemenskapen, Republiken Österrike, Republiken 

Finland, Republiken Island, Konungariket Norge, Konungariket Sverige och Schweiziska edsförbundet om ett gemensamt 

transiteringsförfarande beträffande ändringar av bilagorna I och III till den konventionen 

EUT L 131, 16.4.2021, s. 168 

6124/21 

 

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen anser att rådets beslut bör riktas till kommissionen, och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga. 

Att uttrycka unionens ståndpunkt i ett organ som inrättats genom ett avtal utgör representation av unionen utåt, vilket är en 

institutionell befogenhet för kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget. 

Kommissionen förbehåller sig alla sina rättigheter i detta avseende. 

CM 2632/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0624&qid=1621438966469
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Skriftligt förfarande avslutat den 13 april 2021 CM 2641/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett program för den inre marknaden, konkurrenskraft för företag, 

inklusive små och medelstora företag, området för växter, djur, livsmedel och foder och europeisk statistik (programmet för den 

inre marknaden) 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 9/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett program för den inre marknaden, konkurrenskraft för företag, inklusive små och medelstora företag, området för 

växter, djur, livsmedel och foder och europeisk statistik (programmet för den inre marknaden) samt om upphävande av 

förordningarna (EU) nr 99/2013, (EU) nr 1287/2013, (EU) nr 254/2014 och (EU) nr 652/2014 (Text av betydelse för EES) 

EUT C 151, 28.4.2021, s. 1 

14281/1/20 

REV 1 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 9/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett program för den inre marknaden, konkurrenskraft för företag, inklusive små och medelstora företag, området för 

växter, djur, livsmedel och foder och europeisk statistik (programmet för den inre marknaden) samt om upphävande av 

förordningarna (EU) nr 99/2013, (EU) nr 1287/2013, (EU) nr 254/2014 och (EU) nr 652/2014 – Rådets motivering 

EUT C 151, 28.4.2021, s. 46 

14281/20 ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 13 april 2021 CM 2642/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av ett program för utbyte, stöd och utbildning för att skydda euron mot 

förfalskning under perioden 2021–2027 (Perikles IV-programmet) 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 16/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett program för utbyte, stöd och utbildning för att skydda euron mot förfalskning under perioden 2021–2027 (Perikles 

IV-programmet) och om upphävande av förordning (EU) nr 331/2014 

EUT C 176, 7.5.2021, s. 1 

6164/1/21 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0009(01)&qid=1620034345006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.151.01.0046.01.SWE&toc=OJ:C:2021:151:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0016(01)&qid=1621437664529
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 16/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av ett program för utbyte, stöd och utbildning för att skydda euron mot förfalskning under perioden 2021–2027 (Perikles 

IV-programmet) och om upphävande av förordning (EU) nr 331/2014 – Rådets motivering 

EUT C 176, 7.5.2021, s. 13 

6164/21 ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 13 april 2021 CM 2646/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet Kreativa Europa (2021–2027) 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 14/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättandet av programmet Kreativa Europa (2021–2027) och om upphävande av förordning (EU) nr 1295/2013 (Text av betydelse 

för EES) 

EUT C 169, 5.5.2021, s. 1 

14146/1/20 

REV 1 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 14/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet Kreativa Europa (2021–2027) och om upphävande av förordning (EU) nr 1295/2013 – Rådets 

motivering 

EUT C 169, 5.5.2021, s. 26 

14146/20 ADD 1 

Uttalande från Polen 
Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationella 

människorättsfördrag samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl kommer Polen 

när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i enlighet med 

artikel 8 i EUF-fördraget. 

CM 2646/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0016(02)&qid=1621437664529
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0014(01)&qid=1620295090704
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.169.01.0026.01.SWE&toc=OJ:C:2021:169:TOC
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Uttalanden från kommissionen 
I samband med skäl 23 och bilaga I, artikel 1, särskilda åtgärder e och artikel 7.5 i ovannämnda förordning, som medlagstiftarna 

enades om den 14 december 2020, bekräftar Europeiska kommissionen sin avsikt att utlysa ansökningsomgångar för att inbjuda till 

ansökningar om fleråriga driftsbidrag som Europeiska unionens ungdomsorkester och andra enheter skulle kunna ansöka om och 

som skulle skapa den stabilitet som krävs för att dessa enheter ska kunna fungera. Dessa ansökningsomgångar kommer att vara 

beroende av antagandet av arbetsprogram, som kommer att innehålla exakta villkor, såsom tidpunkten för ansökningsomgångarna 

eller löptiden för de planerade bidragsavtalen. Kommissionen bekräftar vidare sin avsikt att inleda den första av dessa 

ansökningsomgångar i det årliga arbetsprogrammet för 2021. Denna avsikt förutsätter att ovannämnda förordning antas och att en 

slutlig överenskommelse nås om unionens budget för 2021. 

 

---- 

 

Kommissionen beklagar att medlagstiftarna beslutade att behålla Media-logotypen. Detta går emot den allmänna strategin att inte 

använda programspecifika logotyper inom ramen för den framtida långsiktiga budgeten. Kommissionens avsikt är att se till att 

EU:s invånare kan se unionen som en helhet genom att samma logotyp, det vill säga EU:s emblem, används av alla de olika 

programmen. Emblemet är gemensamt för alla EU:s institutioner och kommer att vara en viktig del av de bindande, enkla och 

enhetliga kommunikations- och synlighetskrav som gäller för alla program. För att nå fram till en gemensam överenskommelse om 

programmet kan kommissionen gå med på att behålla Media-logotypen på villkor att användningen begränsas till den berörda 

programperioden. 

 

Kommissionen förblir förvissad om att kommunikationen om och synliggörandet av EU:s åtgärder för en bredare publik får mycket 

större effekter utan programspecifika logotyper. Kommissionen står till medlagstiftarnas förfogande för att demonstrera detta i god 

tid före förhandlingarna om nästa programperiod. 

CM 2646/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 13 april 2021 CM 2647/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av Erasmus+: Unionens program för utbildning, ungdom och idrott 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 15/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av Erasmus+: Unionens program för utbildning, ungdom och idrott samt om upphävande av förordning (EU) 

nr 1288/2013 (Text av betydelse för EES) 

EUT C 172, 6.5.2021, s. 1 

14148/1/20 

REV 1 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 15/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av Erasmus+: Unionens program för utbildning, ungdom och idrott samt om upphävande av förordning (EU) 

nr 1288/2013 – Rådets motivering 

EUT C 172, 6.5.2021, s. 38 

14148/20 ADD 1 

Uttalande från Ungern 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Ungern säkerställer 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det ungerska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

tolkar Ungern begreppet kön (”gender”) i förordningen som en hänvisning till kön (”sex”). 

CM 2647/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0015(01)&qid=1620295252112
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.172.01.0038.01.SWE&toc=OJ:C:2021:172:TOC
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Uttalande från Polen 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationella 

människorättsfördrag samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl kommer Polen 

när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i enlighet med 

artikel 8 i EUF-fördraget. 

CM 2647/21 

Uttalande från Europeiska kommissionen om de särskilda anslagen för plattformar av yrkeskompetenscentrum 

Utan att det påverkar den lagstiftande myndighetens och budgetmyndighetens befogenheter åtar sig kommissionen att anslå ett 

preliminärt belopp på 400 miljoner euro i löpande priser för att stödja plattformar av yrkeskunskapscentrum under programmets 

hela löptid, under förutsättning att det vid halvtidsutvärderingen av programmet konstateras att insatsen ger positiva resultat. 

7327/21 ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 15 april 2021 CM 2483/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder mot Isil (Daish) och al-Qaida samt personer, grupper, företag 

och enheter som har samröre med dem 

Rådets beslut (Gusp) 2021/613 av den 15 april 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2016/1693 om restriktiva åtgärder mot Isil 

(Daish) och al-Qaida samt personer, grupper, företag och enheter som har samröre med dem 

EUT L 129 I, 15.4.2021, s. 4 

7284/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/612 av den 15 april 2021 om genomförande av rådets förordning (EU) 2016/1686 om 

införande av ytterligare restriktiva åtgärder mot Isil (Daish) och al-Qaida samt fysiska och juridiska personer, enheter eller organ 

som har samröre med dem 

EUT L 129 I, 15.4.2021, s. 1 

7286/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.LI.2021.129.01.0004.01.SWE&toc=OJ:L:2021:129I:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0612&qid=1620041132608
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Utkast till redogörelse för skälen 7287/21 

Meddelande till den person som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets beslut (Gusp) 2016/1693, ändrat genom rådets 

beslut (Gusp) 2021/613, och rådets förordning (EU) 2016/1686, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 2021/612, 

om införande av ytterligare restriktiva åtgärder mot Isil (Daish) och al-Qaida samt fysiska och juridiska personer, enheter eller 

organ som har samröre med dem 

EUT C 133, 16.4.2021, s. 3 

7288/21 

+ COR 1 

Meddelande till de registrerade som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets beslut (Gusp) 2016/1693 och rådets förordning 

(EU) 2016/1686 om införande av ytterligare restriktiva åtgärder mot Isil (Daish) och al-Qaida samt fysiska och juridiska personer, 

enheter eller organ som har samröre med dem 

EUT C 133, 16.4.2021, s. 5 

7288/21 

+ COR 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 15 april 2021 CM 2483/21 

Syrien – restriktiva åtgärder – förhandsmeddelanden 

Utkast till de avsedda ändrade redogörelserna för skälen 
7468/21 

Meddelande till vissa personer som är föremål för restriktiva åtgärder enligt rådets beslut 2013/255/Gusp och rådets förordning 

(EU) nr 36/2012 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Syrien 

EUT C 133, 16.4.2021, s. 7 

7468/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 april 2021 CM 2611//21 

Rådets beslut om främjande av det europeiska nätverket av oberoende tankesmedjor för icke-spridning och nedrustning till stöd för 

genomförandet av EU:s strategi mot spridning av massförstörelsevapen  

Rådets beslut (Gusp) 2021/648 av den 16 april 2021 om ändring av beslut (Gusp) 2018/299 om främjande av det europeiska 

nätverket av oberoende tankesmedjor för icke-spridning och nedrustning till stöd för genomförandet av EU:s strategi mot spridning 

av massförstörelsevapen 

EUT L 133, 20.4.2021, s. 57  

6781/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(01)&qid=1620041466924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(02)&qid=1620041466924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0416(03)&qid=1620042176039
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0648&qid=1620043019135
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Rådets beslut om EU:s stöd till den verksamhet som bedrivs av sekretariatet för vapenhandelsfördraget till stöd för 

vapenhandelsfördragets genomförandeRådets beslut (Gusp) 2021/649 av den 16 april 2021 om unionens stöd till verksamhet som 

bedrivs av sekretariatet för vapenhandelsfördraget till stöd för vapenhandelsfördragets genomförande 

EUT L 133, 20.4.2021, s. 59 

7142/21 

+ ADD 1 

Rådets beslut om restriktiva åtgärder mot Centralafrikanska republiken – uppdatering av FN:s förteckningRådets 

genomförandebeslut (Gusp) 2021/636 av den 16 april 2021 om genomförande av beslut 2013/798/Gusp om restriktiva åtgärder mot 

Centralafrikanska republiken 

EUT L 132, 19.4.2021, s. 194 

7320/21 

+ ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

(pl) 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/628 av den 16 april 2021 om genomförande av artikel 17.3 i förordning (EU) 

nr 224/2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Centralafrikanska republiken 

EUT L 132, 19.4.2021, s. 1 

7323/21 

+ ADD 1 

+ ADD 1 COR 1 

Iran – restriktiva åtgärder med avseende på icke-spridning – förhandsmeddelanden 

Utkast till de avsedda ändrade redogörelserna för skälen 

7469/21 

Meddelande till vissa personer och enheter som omfattas av de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2010/413/Gusp 

och rådets förordning (EU) nr 267/2012 om restriktiva åtgärder mot Iran 

EUT C 136, 19.4.2021, s. 4 

7469/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 april 2021 CM 2613/21 

Rådets slutsatser om Europeiska unionens integrerade strategi i Sahel 7686/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 april 2021 CM 2693/21 

Europeiska kommissionens samråd med rådet om EU:s ståndpunkt vad avser den regionala styrkommitténs revidering av bilaga I 

till fördraget om upprättande av en transportgemenskap 

7681/21 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0649&qid=1620043229428
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0636&qid=1620043385290
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0628&qid=1620044146104
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0419(01)&qid=1620044017743
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Skriftligt förfarande avslutat den 16 april 2021 CM 2749/21 

Rådets slutsatser om EU:s strategi för samarbete i regionen Indiska oceanen/Stilla havet 7695/21 

+ COR 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 april 2021 CM 2766/21 

Rådets slutsatser om ett förnyat partnerskap med det södra grannskapet – en ny agenda för Medelhavsområdet 7850/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 16 april 2021 CM 2768/21 

Rådets slutsatser om funktionssättet för utvärderings- och övervakningsmekanismen för Schengenregelverket (rådets förordning 

(EU) nr 1053/2013 

7579/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2650/21 

Samförståndsavtal mellan Europeiska unionen och Republiken Panama om bilaterala samråd 7392/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2663/21 

Klagomål nr 360-2021-TE – utkast till rådets ytterligare synpunkter 7091/21 

Uttalande från Nederländerna och Sverige 

Nederländerna och Sverige kan inte ställa sig bakom utkastet till svar på begäran om rådets ytterligare synpunkter vad gäller 

Europeiska ombudsmannens undersökning av klagomål 360/2021/TE, att ett utlämnande av de berörda dokumenten allvarligt 

skulle undergräva det pågående beslutsförfarandet. Mot bakgrund av domstolens restriktiva tolkning av detta undantag när det 

gäller dokument i samband med lagstiftningsförfaranden (De Capitani-målet, T-540/15) 

anser Nederländerna och Sverige att det inte är tillräckligt motiverat att det finns någon faktisk och konkret risk för att ett 

utlämnande av hela dokumenten allvarligt skulle undergräva institutionens pågående beslutsförfarande och att denna risk rimligen 

kan förutses och inte är endast hypotetisk. Nederländerna och Sverige anser dessutom att det finns ett övervägande allmänintresse 

av att lämna ut de aktuella handlingarna mot bakgrund av innehållet i dem och den kritik som rådet tidigare har fått i denna fråga. 

CM 2661/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2746/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Myanmar/Burma 

Rådets beslut (Gusp) 2021/639 av den 19 april 2021 om ändring av beslut 2013/184/Gusp om restriktiva åtgärder med hänsyn till 

situationen i Myanmar/Burma 

EUT L 132 I, 19.4.2021, s. 12 

7707/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/638 av den 19 april 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 401/2013 om 

restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Myanmar/Burma 

EUT L 132 I, 19.4.2021, s. 1  

7710/21 

Meddelande till de personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2013/184/Gusp, ändrat genom 

rådets beslut (Gusp) 2021/639, och i rådets förordning (EU) nr 401/2013, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 

2021/638 om restriktiva åtgärder mot Myanmar/Burma 

EUT C 139 I, 20.4.2021, s. 1 

7712/21 

Meddelande till registrerade personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2013/184/Gusp och 

rådets förordning (EU) nr 401/2013 om restriktiva åtgärder mot Myanmar/Burma 

EUT C 139 I, 20.4.2021, s. 3 

7712/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2756/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter för uppsagda 

arbetstagare (EGF)  

Rådets ståndpunkt (EU) nr 10/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter för uppsagda arbetstagare (EGF) och om upphävande av förordning (EU) 

nr 1309/2013 

EUT C 156, 30.4.2021, s. 1  

5532/1/21 

REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0639&qid=1620047833354
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0638&qid=1620047964195
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0420(01)&qid=1620048141910
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0420(02)&qid=1620048260106
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0010(01)&qid=1620049384657
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 10/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter för uppsagda arbetstagare (EGF) och om upphävande av förordning (EU) 

nr 1309/2013 – Rådets motivering 

EUT C 156, 30.4.2021, s. 24 

5532/1/21 REV 1 

ADD 1 

Uttalande från Bulgarien 

Republiken Bulgarien stöder att Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter fortsätter att användas som ett flexibelt 

framtidsinriktat instrument som erbjuder uppsagda arbetstagare stöd. Det är skälet till att Bulgarien stödde den allmänna riktlinjen 

om ärendet och förhöll sig konstruktivt till slutförandet av förhandlingarna. 

Det bör dock noteras att den bulgariska författningsdomstolen 2018 antog ett beslut om att Europarådets konvention om 

förebyggande och bekämpning av våld mot kvinnor och av våld i hemmet (Istanbulkonventionen) befordrar rättsliga begrepp med 

anknytning till begreppet kön som är oförenliga med huvudprinciperna i Bulgariens författning 

I linje med författningsdomstolens ovannämnda beslut förklarar Republiken Bulgarien att landet varken kan godta begreppet kön 

eller det könsrelaterade synsättet i Europarådets konvention eller i något annat dokument vars avsikt det är att skilja mellan ”kön” 

som en biologisk kategori (kvinnor och män) och ”kön” som en social konstruktion. 

Därför kan landet inte stödja Europaparlamentets och rådets förordning om Europeiska fonden för justering för 

globaliseringseffekter, som innehåller begreppet könsidentitet. 

Republiken Bulgarien gör dessutom tolkningen att rapporteringen om de gemensamma indikatorerna i bilaga II till förordningen 

om Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter genom att använda kategorin ”ickebinär” inte är obligatorisk. 

Republiken Bulgarien tänker inte samla in och rapportera de berörda uppgifterna eftersom en sådan kategori inte existerar i landets 

nationella lagstiftning. Enligt sin nationella rättsliga ram samlar Republiken Bulgarien in uppgifter som är uppdelade på kön (man 

och kvinna). 

Republiken Bulgariens ståndpunkt om förordningen försvagar emellertid inte på något sätt vårt stöd för fondens sakinnehåll och 

mål. 

CM 2756/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.156.01.0024.01.SWE&toc=OJ:C:2021:156:TOC
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Uttalande från Ungern 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Ungern garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för sitt nationella rättssystem i överensstämmelse med internationellt bindande 

människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl kommer 

Ungern inom ramen för förordningen att tolka uttryck som innehåller termen kön som en hänvisning till, eller i den (snäva) 

kontexten av, jämställdhet mellan kvinnor och män i överensstämmelse med artikel 8 i EUF-fördraget. När det gäller tillämpningen 

av de gemensamma output- och resultatindikatorerna är Ungern dessutom övertygat om att detta lagstiftningsdokument inte är 

lämpligt för att definiera innehållet i begreppet kön. Därför anser Ungern att fotnot 34 i bilaga II bör tillämpas på och avse termen 

kön och hela parentesen, och inte bara en av de underkategorier som förtecknas där. Med tanke på att fastställandet av innehållet i 

termen kön omfattas av medlemsstaternas exklusiva behörighet bör fotnot 34 i förslaget anses avse termen kön och inte termen 

ickebinär. 

CM 2756/21 

Uttalande från Polen 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Polen garanterar 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det polska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationella 

människorättsfördrag samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl kommer Polen 

när det gäller formuleringar som innehåller termen ”kön” att tolka detta som jämställdhet mellan kvinnor och män i enlighet med 

artikel 8 i EUF-fördraget. 

CM 2756/21 
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Uttalande från kommissionen 

I det interinstitutionella avtalet mellan Europaparlamentet, rådet och kommissionen om budgetdisciplin, samarbete i budgetfrågor 

och sund ekonomisk förvaltning samt om nya egna medel, inbegripet en färdplan för införandet av nya egna medel krävs det 

genom punkterna 30–33 att kommissionen tillhandahåller ett integrerat och driftskompatibelt informations- och 

övervakningssystem som inbegriper ett gemensamt datautvinnings- och riskgraderingsverktyg för bedömning och analys av de 

uppgifter som krävs med avsikten att detta ska tillämpas allmänt av medlemsstaterna. De tre institutionerna enades även om att 

samarbeta lojalt under lagstiftningsförfarandet för de relevanta grundläggande akterna för att säkerställa uppföljning av Europeiska 

rådets slutsatser från juli 2020 gällande denna aspekt. 

Kommissionen anser att den överenskommelse som nåtts av medlagstiftarna inom ramen för artikel 23.1a om den obligatoriska 

användningen av ett gemensamt datautvinningsverktyg, och om insamling och analys av uppgifter om de verkliga huvudmännen 

för mottagarna av finansiering inte är tillräcklig för att stärka skyddet av unionens budget och Next Generation EU mot bedrägerier 

och oriktigheter, och för att säkerställa effektiva kontroller av intressekonflikter, oriktigheter, dubbel finansiering och brottsligt 

missbruk av medel. Den strategi som medlagstiftarna enats om i förordningen om Europeiska fonden för justering av 

globaliseringseffekter för uppsagda arbetstagare återspeglar därför inte på ett korrekt sätt den önskade ambitionen och andan i det 

interinstitutionella avtalet. 

CM 2756/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2757/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av unionens rymdprogram och Europeiska unionens rymdprogrambyrå  

Rådets ståndpunkt (EU) nr 11/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av unionens rymdprogram och Europeiska unionens rymdprogrambyrå och om upphävande av förordningarna (EU) 

nr 912/2010, (EU) nr 1285/2013 och (EU) nr 377/2014 samt beslut nr 541/2014/EU 

EUT C 162, 3.5.2021, s. 1  

14312/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0011(01)&qid=1620114980326
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 11/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av unionens rymdprogram och Europeiska unionens rymdprogrambyrå och om upphävande av förordningarna (EU) 

nr 912/2010, (EU) nr 1285/2013 och (EU) nr 377/2014 samt beslut nr 541/2014/EU – Rådets motivering 

EUT C 162, 3.5.2021, s. 84 

14312/20 ADD 1 

Uttalande från Sverige 

Rymdprogrammet ska vara så öppet som möjligt. Företag inom EU ska kunna bidra till innovationer för att skapa trygghet, jobb 

och välfärd för Europas medborgare. Begränsningar av deltagande i rymdprogrammet för europeiska företag som har sin ägarbild 

utanför unionen ska endast kunna ske i yttersta undantagsfall, i synnerliga säkerhetskänsliga områden. I dessa fall måste 

väldefinierade omständigheter och kriterier gälla. Det är även viktigt att nationell kompetens respekteras i sammanhanget. 

Uteslutning av europeiska företag med ägarbild i för unionen strategiska partnerländer gynnar varken europeisk ekonomi, 

forskning, utveckling eller unionens säkerhet och konkurrenskraft. 

CM 2757/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2772/21 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och 

värden  

Rådets ståndpunkt (EU) nr 12/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och om upphävande av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 1381/2013 och rådets förordning (EU) nr 390/2014 

EUT C 166, 4.5.2021, s. 1  

6833/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.162.01.0084.01.SWE&toc=OJ:C:2021:162:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0012(01)&qid=1620115730215
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 12/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden och om upphävande av Europaparlamentets och rådets 

förordning (EU) nr 1381/2013 och rådets förordning (EU) nr 390/2014 – Rådets motivering 

EUT C 166, 4.5.2021, s. 20 

6833/1/20 REV 1 

ADD 1 

Uttalande från Bulgarien 

Republiken Bulgarien stöder syftet med förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet för 

medborgare, jämlikhet, rättigheter och värden, nämligen att skydda och främja de rättigheter och värden som är förankrade i EU-

fördragen och i EU-stadgan om de grundläggande rättigheterna, bland annat genom att stödja det civila samhällets organisationer, 

för att värna om öppna, demokratiska och inkluderande samhällen, 

Vi konstaterar att kampen mot alla former av våld mot kvinnor och våld i hemmet bör stödjas genom programmet och att 

främjande av förebyggande åtgärder samt skydd av och stöd till offer är unionsprioriteringar som bidrar till att individens 

grundläggande rättigheter tillgodoses. 

Samtidigt noterar vi att Europeiska unionen inte har anslutit sig till Europarådets konvention om förebyggande och bekämpning av 

våld mot kvinnor och av våld i hemmet (Istanbulkonventionen) och att denna konvention inte är en del av EU-lagstiftningen. 

Därför kan inga hänvisningar till Istanbulkonventionen i förordningen tolkas som att de innebär några åtaganden för EU och EU:s 

medlemsstater om att ratificera och genomföra konventionen. 

CM 2772/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.166.01.0020.01.SWE&toc=OJ:C:2021:166:TOC
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Uttalande från Ungern 

Ungern har vid flera tillfällen under förhandlingarna uttryckt betänkligheter gällande utkasten till förordningar om inrättande av 

programmet för rättigheter och värden respektive programmet för rättsliga frågor för perioden 2021–2027 och kan inte heller stödja 

de slutliga texterna.  

När det gäller utkastet till förordning om inrättande av programmet för rättigheter och värden för perioden 2021–2027 och utkastet 

till förordning om inrättande av programmet för rättsliga frågor för perioden 2021–2027 anser Ungern att brister vad gäller den 

rättsliga grunden (särskilt vad gäller segmentet Unionens värden samt segmentet Medborgarnas engagemang och deltagande i 

programmet för rättigheter och värden), den oklara räckvidden, som inte begränsas till unionslagstiftningens tillämpningsområde 

(till exempel hänvisningar till internationella fördrag som inte ratificerats av unionen), fokuset på stöd till en särskild typ av 

stödberättigade enheter (det civila samhällets organisationer) i stället för fokus på de väsentliga projekten samt hänvisningen till 

begrepp som inte är i linje med språkbruket i fördragen skulle ha krävt en omfattande revidering av utkasten till förordningar. 

Ungern är fast beslutet att skydda de grundläggande rättigheterna och de europeiska värdena, inbegripet främjandet av det civila 

samhället och likabehandling. 

Ungern vidhåller att grundläggande krav på rättssäkerhet, principen om tilldelade befogenheter och efterlevnad av fördragen i 

allmänhet ska respekteras för att undvika att det ges intryck av att politiska och ideologiska åsikter skulle kunna inverka när 

prioriteringarna för EU-finansiering fastställs. 

CM 2772/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2773/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet för rättsliga frågor  

Rådets ståndpunkt (EU) nr 13/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för rättsliga frågor och om upphävande av förordning (EU) nr 1382/2013 

EUT C 167, 4.5.2021, s. 1  

6834/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0013(01)&qid=1620116210539
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 13/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för rättsliga frågor och om upphävande av förordning (EU) nr 1382/2013 – Rådets motivering 

EUT C 167, 4.5.2021, s. 17 

6834/1/20 REV 1 

ADD 1 

Uttalande från Ungern 

Ungern har vid flera tillfällen under förhandlingarna uttryckt betänkligheter gällande utkasten till förordningar om inrättande av 

programmet för rättigheter och värden respektive programmet för rättsliga frågor för perioden 2021–2027 och kan inte heller stödja 

de slutliga texterna.  

När det gäller utkastet till förordning om inrättande av programmet för rättigheter och värden för perioden 2021–2027 och utkastet 

till förordning om inrättande av programmet för rättsliga frågor för perioden 2021–2027 anser Ungern att brister vad gäller den 

rättsliga grunden (särskilt vad gäller segmentet Unionens värden samt segmentet Medborgarnas engagemang och deltagande i 

programmet för rättigheter och värden), den oklara räckvidden, som inte begränsas till unionslagstiftningens tillämpningsområde 

(till exempel hänvisningar till internationella fördrag som inte ratificerats av unionen), fokuset på stöd till en särskild typ av 

stödberättigade enheter (det civila samhällets organisationer) i stället för fokus på de väsentliga projekten samt hänvisningen till 

begrepp som inte är i linje med språkbruket i fördragen skulle ha krävt en omfattande revidering av utkasten till förordningar. 

Ungern är fast beslutet att skydda de grundläggande rättigheterna och de europeiska värdena, inbegripet främjandet av det civila 

samhället och likabehandling. 

Ungern vidhåller att grundläggande krav på rättssäkerhet, principen om tilldelade befogenheter och efterlevnad av fördragen i 

allmänhet ska respekteras för att undvika att det ges intryck av att politiska och ideologiska åsikter skulle kunna inverka när 

prioriteringarna för EU-finansiering fastställs. 

CM 2773/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2021.167.01.0017.01.SWE&toc=OJ:C:2021:167:TOC
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Uttalande från Polen 

Polen vidhåller sin invändning mot ordalydelsen i skäl 10 i förordningen, eftersom den innehåller en inkonsekvent och ofullständig 

förteckning över utsatta grupper som löper särskild risk för diskriminering, där hbt-personer prioriteras framför andra utsatta 

grupper som utsätts för diskriminering, till exempel på grund av fattigdom eller på grund av sin politiska uppfattning eller religiösa 

övertygelse, t.ex. kristna, mot vilka det på senare tid har funnits tecken på intolerans eller rentav vandalism. 

Republiken Polen konstaterar att den villkorlighetsmekanism som anges i skäl 30 i förordningen för närvarande är föremål för ett 

klagomål som inlämnats av Republiken Polen till Europeiska unionens domstol eftersom den överlappar med förfarandet i artikel 7 

i EU-fördraget och kränker Europeiska rådets behörighet enligt den artikeln. 

Polen ser det som oacceptabelt att det i förordningen för icke-statliga organisationers verksamhet föreskrivs otillräckligt specifika 

villkor som ska uppfyllas för att finansiering ska erhållas enligt förordningen. Bristen på förtydligande i denna fråga innebär en risk 

för felaktig användning av EU-medel och ett obegränsat utrymme för skönsmässig bedömning. 

Polen motsätter sig användningen av termen ”kön” i förordningen. Sådan ordalydelse är okänd inom primärrätten och tolkas olika 

av de enskilda medlemsstaterna, och den riskerar att övertolkas i avsaknad av en juridisk definition i EU-lagstiftningen. Polen 

tolkar formuleringen ”jämställdhet mellan könen” som en hänvisning till ”jämställdhet mellan kvinnor och män”, i enlighet med 

artiklarna 2 och 3 i fördraget om Europeiska unionen. Polen uppfattar det dessutom som att engelskans ”gender” (”kön” i den 

svenska språkversionen) syftar på ”sex” (”kön” i den svenska språkversionen) i enlighet med artiklarna 10, 19.1, 157.2 och 157.4 i 

fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. 

CM 2773/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2684/21 

Avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Republiken Argentina enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och 

handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade 

kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

Rådets beslut (EU) 2021/651 av den 19 april 2021 om undertecknande på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Republiken Argentina enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av 

medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

EUT L 135, 21.4.2021, s. 1 

6836/21 

6838/21 

Rådets beslut om ingående på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Republiken 

Argentina enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla 

tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen – Begäran om 

Europaparlamentets godkännande 

6837/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 19 april 2021 CM 2682/21 

Avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Amerikas förenta stater enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och 

handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade 

kungarikets utträde ur Europeiska unionen 

Rådets beslut (EU) 2021/650 av den 19 april 2021 om undertecknande på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Amerikas förenta stater enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring 

av medgivanden när det gäller alla tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska 

unionen 

EUT L 135, 21.4.2021, s. 2 

7167/21 

7169/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2021.135.01.0001.01.SWE&toc=OJ:L:2021:135:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0650&qid=1621505439539
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Rådets beslut om ingående på unionens vägnar av avtalet genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och Amerikas förenta 

stater enligt artikel XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av medgivanden när det gäller alla 

tullkvoter på EU:s lista CLXXV till följd av Förenade kungarikets utträde ur Europeiska unionen – Begäran om 

Europaparlamentets godkännande 

7168/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 20 april 2021 CM 2603/21 

Ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det skriftliga förfarandet beträffande det planerade beslutet av 

parterna i överenskommelsen om statsstödda exportkrediter  

Rådets beslut (EU) 2021/671 av den 20 april 2021 om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i det skriftliga 

förfarandet mellan parterna i överenskommelsen om statsstödda exportkrediter vad gäller antagandet av ett beslut om att öka 

statsstödet till exportkrediter i form av lokala kostnader 

EUT L 141, 26.4.2021, s. 19  

7201/21 

7202/21 

Uttalande från kommissionen 
Kommissionen anser att rådets beslut bör riktas till kommissionen, och anser därför att ändringarna av artikel 2 är olämpliga. 

 

Att uttrycka unionens ståndpunkt i ett organ som inrättats genom ett avtal utgör representation av unionen utåt, vilket är en 

institutionell befogenhet för kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget. 

 

Kommissionen förbehåller sig alla sina rättigheter i detta avseende. 

CM 2603/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0671&qid=1620116995829
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Skriftligt förfarande avslutat den 20 april 2021 CM 2696/21 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar om ändring av 2010 års internationella kakaoavtal 

Rådets beslut (EU) 2021/675 av den 20 april 2021 om bemyndigande att inleda förhandlingar om en ändring av 2010 års 

internationella kakaoavtal 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 1 

7335/21 

+ ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 20 april 2021 CM 2752/21 

Utkast till Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av Europeiska kompetenscentrumet för cybersäkerhet inom 

näringsliv, teknik och forskning och av nätverket av nationella samordningscentrum 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 18/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av Europeiska kompetenscentrumet för cybersäkerhet inom näringsliv, teknik och forskning och av nätverket av 

nationella samordningscentrum 

EUT C 191, 18.5.2021, s. 1 

5628/2/21 

REV 2 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0675&qid=1620124499136
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0018(01)&qid=1621515911284
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Rådets ståndpunkt (EU) nr 18/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av Europeiska kompetenscentrumet för cybersäkerhet inom näringsliv, teknik och forskning och av nätverket av 

nationella samordningscentrum – Rådets motivering 

EUT C 191, 18.5.2021, s. 32 

5628/21 ADD 1 

Uttalande från Republiken Kroatien 

Republiken Kroatien vill uttrycka sitt fulla stöd för Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av Europeiska 

kompetenscentrumet för cybersäkerhet inom näringsliv, teknik och forskning och av nätverket av nationella samordningscentrum 

(förordningen om inrättande av Europeiska kompetenscentrumet för cybersäkerhet). 

Republiken Kroatien vill dock uttrycka sitt missnöje med den nuvarande kroatiska språkversionen av förordningen, dvs. med den 

kroatiska motsvarigheten till den engelska termen cyber och dess avledningar i det kroatiska språket. Detta är en fråga som vi 

kontinuerligt tagit upp på flera nivåer inom rådet under de senaste åren. 

Republiken Kroatien är allvarligt oroad över att den nuvarande kroatiska versionen av förordningen kan leda till rättsosäkerhet. I 

den nuvarande kroatiska versionen av förordningen används nämligen terminologi som inte återfinns i sektorsspecifik kroatisk 

lagstiftning och som är ovanlig i allmänspråket och fackspråket. Detta leder till förvirring och undergräver rättssäkerheten, 

enhetligheten och klarheten. 

Republiken Kroatien kommer därför att avstå vid omröstningen om antagandet av förordningen om inrättande av Europeiska 

kompetenscentrumet för cybersäkerhet. 

Republiken Kroatien upprepar sin ståndpunkt att den terminologi som används av EU:s institutioner bör anpassas till befintlig 

nationell juridisk terminologi för att säkerställa rättssäkerhet.  

Republiken Kroatien står fast vid sitt åtagande att främja en öppen, fri, stabil och säker cyberrymd och fortsätter att stödja 

inrättandet av och verksamheten vid Europeiska kompetenscentrumet för cybersäkerhet inom näringsliv, teknik och forskning och 

nätverket av nationella samordningscentrum. 

CM 2752/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0018(02)&qid=1621515911284
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Skriftligt förfarande avslutat den 20 april 2021 CM 2789/21 

Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet för Europeiska solidaritetskåren 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 17/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för Europeiska solidaritetskåren och om upphävande av förordningarna (EU) 2018/1475 och (EU) 

nr 375/2014 (Text av betydelse för EES) 

EUT C 181, 10.5.2021, s. 1 

14153/1/20 

REV 1 

Rådets ståndpunkt (EU) nr 17/2021 vid första behandlingen inför antagandet av Europaparlamentets och rådets förordning om 

inrättande av programmet för Europeiska solidaritetskåren och om upphävande av förordningarna (EU) 2018/1475 och (EU) 

nr 375/2014 – Rådets motivering 

EUT C 181, 10.5.2021, s. 25 

14153/20 ADD 1 

Uttalande från Ungern 

Jämställdhet mellan kvinnor och män stadfästs i Europeiska unionens fördrag som en grundläggande rättighet. Ungern säkerställer 

jämställdhet mellan kvinnor och män inom ramen för det ungerska nationella rättssystemet i överensstämmelse med internationellt 

bindande människorättsinstrument samt inom ramen för Europeiska unionens grundläggande värden och principer. Av dessa skäl 

tolkar Ungern begreppet kön (”gender”) i förordningen som en hänvisning till kön (”sex”). 

CM 2789/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(01)&qid=1621515369874
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021AG0017(02)&qid=1621515369874
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Uttalande från Polen om användningen av kön (”gender”) och om villkorlighetsmekanismen 

Republiken Polen tolkar jämställdhet mellan könen (”gender equality”) som jämställdhet mellan kvinnor och män i enlighet med 

artiklarna 2 och 3 i EU-fördraget. Vidare tolkar Republiken Polen kön (”gender”) som kön i den mening som avses i artiklarna 10, 

19.1 samt 157.2 och 157.4 i EUF-fördraget.  

Republiken Polen konstaterar att den villkorlighetsmekanism som anges i skäl 64 i utkastet till förordning för närvarande är 

föremål för ett klagomål som inlämnats av Republiken Polen till Europeiska unionens domstol eftersom den överlappar med 

förfarandet i artikel 7 i EU-fördraget och kränker Europeiska rådets behörighet enligt den artikeln. 

CM 2789/21 

Uttalande från Europeiska kommissionen 

Europeiska kommissionen noterar Europaparlamentets förslag att överväga ”antalet lokala aktörer som tillämpar den kunskap, de 

principer och de metoder som förvärvats genom den humanitära verksamhet som volontären och experterna har deltagit i” när den 

kompletterar förordningen med bestämmelser om inrättande av en ram för övervakning och utvärdering. 

CM 2789/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 21 april 2021 CM 2627/21 

Rådets nittonde årsrapport om genomförandet av Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1049/2001 av den 30 maj 2001 

om allmänhetens tillgång till Europaparlamentets, rådets och kommissionens handlingar 

7090/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 21 april 2021 CM 2788/21 

Inledande av förhandlingar med Organisationen för energiutveckling på Koreahalvön om en förlängning av avtalet mellan 

Europeiska atomenergigemenskapen (Euratom) och Organisationen för energiutveckling på Koreahalvön (Kedo) 

Rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar med Organisationen för energiutveckling på Koreahalvön om en 

förlängning av avtalet mellan Europeiska atomenergigemenskapen och Organisationen för energiutveckling på Koreahalvön 

7062/21 

13213/20 ADD 1 

EU 

RESTRICTED 
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Skriftligt förfarande avslutat den 22 april 2021 CM 2864/21 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats i 

2019 års utvärdering av Sloveniens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om polissamarbete 

Rådets genomförandebeslut om fastställande av en rekommendation om åtgärder för att avhjälpa de brister som konstaterats i 2019 

års utvärdering av Sloveniens tillämpning av Schengenregelverket i fråga om polissamarbete 

7545/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2571/21 

Utkast till gemensam förklaring på EU:s och dess medlemsstaters vägnar om utseende av marina skyddsområden i Antarktiska 

oceanen med Australien, Norge, Förenade kungariket, Uruguay och eventuellt andra tredjeländer 

Bemyndigande att underteckna på Europeiska unionens vägnar 

7889/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2797/21 

Team Europe 

Rådets slutsatser 

7752/21 

 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2798/21 

2020 årsrapport om genomförandet av Europeiska unionens instrument för finansiering av yttre åtgärder år 2019 

Rådets slutsatser 

7756/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2806/21 

Rådets genomförandebeslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder med anledning av situationen i Libyen 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2021/672 av den 23 april 2021 om genomförande av beslut (Gusp) 2015/1333 om restriktiva 

åtgärder med anledning av situationen i Libyen 

EUT L 141, 26.4.2021, s. 21  

7776/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/667 av den 23 april 2021 om genomförande av artikel 21.2 i förordning (EU) 2016/44 

om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Libyen 

EUT L 141, 26.4.2021, s. 1 

7779/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0672&qid=1620128083490
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0667&qid=1620131656023
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Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2816/21 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Tjeckien. 7696/21 

 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Spanien 7699/21 

Rådets beslut om ersättande av en suppleant i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Finland 7701/21 

Rådets beslut om ersättande av en suppleant i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Finland 7704/21 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Österrike 7714/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2818/21 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i rådgivande kommittén för arbetsmiljöfrågor, för Republiken Tjeckien 7689/21 

Rådets beslut om ersättande av en ordinarie ledamot i rådgivande kommittén för arbetsmiljöfrågor, för Spanien 7691/21 

Rådets beslut om ersättande av en suppleant i rådgivande kommittén för arbetsmiljöfrågor, för Finland 7693/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2819/21 

Rådets beslut om ersättande av en ledamot i styrelsen för Europeiska fonden för förbättring av levnads- och arbetsvillkor, för 

Italien 

7708/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2821/21 

Rådets beslut om utnämning av ordinarie ledamöter och suppleanter i den rådgivande kommittén för fri rörlighet för arbetskraft 

för Italien 

Rådets beslut av den 13 april 2021 om utnämning av ordinarie ledamöter och suppleanter i den rådgivande kommittén för fri 

rörlighet för arbetskraft för Italien 

EUT C 149 I, 27.4.2021, s. 1 

6987/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2836/21 

Rådets förordning om ändring av förordningarna (EU) 2019/91 och (EU) 2019/92 vad gäller vissa fiskemöjligheter för 2021 i 

unionens vatten och andra vatten 

Rådets förordning (EU) 2021/703 av den 26 april 2021 om ändring av förordningarna (EU) 2021/91 och (EU) 2021/92 vad gäller 

vissa fiskemöjligheter för 2021 i unionens vatten och andra vatten 

EUT L 146, 29.4.2021, s. 1 

7401/21 

+ COR 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2888/21 

Förslag till Europaparlamentets och rådets förordning om inrättande av programmet för medborgare, jämlikhet, rättigheter och 

värden 

Europaparlamentets och rådets gemensamma förklaring om finansieringen av segmentet Unionens värden under 2021 

EUT C 168 I, 5.5.2021, s. 1 

CM 2885/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2889/21 

Förslag till ändringsbudget nr 2 till 2021 års allmänna budget: Finansiering av insatser mot covid-19 och med justeringar och 

uppdateringar i fråga om det slutliga antagandet av den fleråriga budgetramen 

Rådets beslut av den 23 april 2021 om antagande av rådets ståndpunkt om förslag till ändringsbudget nr 2 för Europeiska unionen 

för budgetåret 2021 

OJ C 161 I, 3.5.2021, s. 2 

7872/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0427(01)&qid=1620137131898
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0703&qid=1620137461451
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021C0505(01)&qid=1621519703699
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0503(01)&qid=1621518793318
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Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2889/21 

Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av Europeiska unionens solidaritetsfond för att ge stöd till Grekland och 

Frankrike i samband med naturkatastrofer och till Albanien, Belgien, Estland, Frankrike, Grekland, Irland, Italien, Kroatien, 

Lettland, Litauen, Luxemburg, Montenegro, Portugal, Rumänien, Serbien, Spanien, Tjeckien, Tyskland, Ungern och Österrike i 

samband med ett hot mot folkhälsan 

7876/1/21 REV1 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2889/21 

Godkännande av anslagsöverföring nr DEC 03/2021 7306/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2889/21 

Godkännande av gemensamt uttalande om datum för budgetförfarandet och villkor för arbetet i förlikningskommittén 2021 7865/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2889/21 

Gemensamt uttalande om Europeiska unionens rymdprogrambyrå (EUSPA) och Europeiska fiskerikontrollbyrån (EFCA) 7867/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2900/21 

Rådets slutsatser om Europeiska revisionsrättens särskilda rapport nr 2/2021: ”EU:s humanitära bistånd till utbildning: hjälper barn 

i nöd men behöver bli mer långsiktigt och nå fler flickor” 

7857/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2901/21 

Slutsatser om gröna obligationer inom ramen för Next Generation EU 7817/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2902/21 

Tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672  

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/681 av den 23 april 2021 om ändring av genomförandebeslut (EU) 2020/1342 om 

beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Konungariket Belgien för att minska risken för arbetslöshet i 

krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 24 

7499/21 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/680 av den 23 april 2021 om ändring av genomförandebeslut (EU) 2020/1344 om 

beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Republiken Cypern för att minska risken för arbetslöshet i 

krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 19 

7498/21 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/679 av den 23 april 2021 om ändring av genomförandebeslut (EU) 2020/1346 om 

beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Republiken Grekland för att minska risken för arbetslöshet i 

krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 16  

7497/21 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/677 av den 23 april 2021 om ändring av genomförandebeslut (EU) 2020/1351 om 

beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Republiken Lettland för att minska risken för arbetslöshet i 

krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 7 

7495/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0681&qid=1620140200913
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0680&qid=1620140334519
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0679&qid=1620140446656
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0677&qid=1620140580502
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Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/679 av den 23 april 2021 om ändring av genomförandebeslut (EU) 2020/1346 om 

beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Republiken Litauen för att minska risken för arbetslöshet i 

krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 12 

7496/21 

Rådets genomförandebeslut (EU) 2021/676 av den 23 april 2021 om ändring av genomförandebeslut (EU) 2020/1352 om 

beviljande av tillfälligt stöd enligt förordning (EU) 2020/672 till Republiken Malta för att minska risken för arbetslöshet i 

krissituationen till följd av covid-19-utbrottet 

EUT L 144, 27.4.2021, s. 3 

7494/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 23 april 2021 CM 2905/21 

Mekanismen för övervakning av genomförandet av FN:s konvention mot korruption 

Europeiska unionens uttalande inom ramen för mekanismen för övervakning av genomförandet av Förenta nationernas konvention 

mot korruption 

7342/1/21 

REV 1 

Utkast till interna regler för mekanismen för övervakning av genomförandet av Förenta nationernas konvention mot korruption 7341/1/21 REV 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 26 april 2021 CM 2895/21 

Förnyat mandat för generalsekreteraren för Studiegrupperna för Lissabonstrategin  WK 4820/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 27 april 2021 CM 2791/21  

ALLMÄNHETENS TILLGÅNG TILL HANDLINGAR – Bekräftande ansökan nr 09/c/01/21 7047/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0678&qid=1620140693032
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0676&qid=1620140822920
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Uttalande från Sverige 

Sverige kan inte ställa sig bakom utkastet till svar på bekräftande ansökan nr 09/c/01/21, att ett utlämnande av dokumenten 

WK 13579/20 och WK 13579/20 REV 1 allvarligt skulle undergräva den pågående beslutsprocessen (artikel 4.3 första stycket i 

förordning (EG) nr 1049/2001) eller skyddet för det allmänna samhällsintresset i fråga om internationella förbindelser (artikel 4.1 a 

tredje stycket i förordning (EG) nr 1049/2001). Med tanke på domstolens restriktiva tolkning av detta undantag när det gäller 

handlingar som rör lagstiftningsförfaranden (De Capitani-målet, T-540/15) anser Sverige att det inte är tillräckligt motiverat att det 

finns en faktisk och konkret risk för att ett fullständigt utlämnande allvarligt skulle undergräva institutionens pågående 

beslutsprocess, och att denna risk rimligen kan förutses och inte bara är hypotetisk. Sverige anser vidare att det finns ett 

övervägande allmänintresse av att lämna ut dokumenten. 

CM 2791/21 

Uttalande från Polen, Tjeckien, Ungern och Slovakien 

Polen, Tjeckien, Ungern och Slovakien anser att finns en risk för att rådets beslutsprocess i den mening som avses i artikel 4.3 i 

förordning (EG) nr 1049/2001 allvarligt skulle undergrävas om dokument 13261/20, 14276/20 och 5755/21 lämnas ut, eftersom 

lagstiftningsförfarandet avseende den nya migrations- och asylpakten inte har slutförts och med beaktande av det synnerligen 

känsliga ämnet som är föremål för pågående diskussioner, nämligen frågan om återvändandesponsring. Att lämna ut dessa 

dokument i detta skede skulle allvarligt påverka möjligheterna att nå en kompromiss och äventyra en överenskommelse i rådet. I 

detta fall är risken för att undergräva institutionens pågående beslutsförfarande inte endast hypotetisk. Även om dokumenten i fråga 

inte specifikt hänvisar till medlemsstaternas enskilda ståndpunkter, avslöjar de detaljer, däribland möjliga brister i det föreslagna 

framtida systemet som direkt kan påverka säkerheten för medlemsstaterna och för EU som helhet, och den informationen är därför 

ytterst känslig, särskilt när det gäller allvarliga yttre hot som EU har utsatts för och kommer att utsättas för i framtiden (t.ex. olaglig 

migration och människosmuggling). Att lämna ut de begärda dokumenten som innehåller information av detta slag skulle därför 

innebära en konkret risk för att undergräva EU:s möjlighet att bemöta dessa utmaningar och ytterst att försvara den allmänna 

säkerheten. Följaktligen omfattas dokumenten i fråga också av undantaget avseende skyddet för det allmänna samhällsintresset i 

fråga om allmän säkerhet enligt artikel 4.1 a i förordning (EG) nr 1049/2001. Det är anledningen till att vi motsätter oss att bevilja 

tillgång till de ovannämnda dokumenten. 

CM 2791/21 
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Skriftligt förfarande avslutat den 28 april 2021 CM 2991/21 

Rådets beslut om ersättande av en suppleant i Europeiska arbetsmiljöbyråns (EU-Osha) styrelse, för Portugal 7844/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 29 april 2021 CM 2808/21 

Rådets beslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Myanmar/Burma 

Rådets beslut (Gusp) 2021/711 av den 29 april 2021 om ändring av beslut 2013/184/Gusp om restriktiva åtgärder med hänsyn till 

situationen i Myanmar/Burma 

EUT L 147, 30.4.2021, s. 17  

7611/21 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/706 av den 29 april 2021 om genomförande av förordning (EU) nr 401/2013 om 

restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Myanmar/Burma 

EUT L 147, 30.4.2021, s. 1 

7613/21 

Meddelande till de personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2013/184/Gusp, ändrat genom 

rådets beslut (Gusp) 2021/711, och i rådets förordning (EU) nr 401/2013, genomförd genom rådets genomförandeförordning (EU) 

2021/706 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Myanmar/Burma 

EUT C 154, 30.4.2021, s. 3 

7616/21 

Meddelande till registrerade personer som är föremål för de restriktiva åtgärder som föreskrivs i rådets beslut 2013/184/Gusp och 

rådets förordning (EU) nr 401/2013 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Myanmar/Burma 

EUT C 154, 30.4.2021, s. 5 

7616/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0711&qid=1620216396326
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0706&qid=1620216482174
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0430(01)&qid=1620216645854
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:52021XG0430(02)&qid=1620216767985
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Skriftligt förfarande avslutat den 29 april 2021 CM 2832/21 

Rådets beslut om ingående, på unionens vägnar, av handels- och samarbetsavtalet mellan Europeiska unionen och Europeiska 

atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland, å andra sidan, och av avtalet 

mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland om säkerhetsförfaranden för utbyte och 

skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

Rådets beslut (EU) 2021/689 av den 29 april 2021 om ingående, på unionens vägnar, av handels- och samarbetsavtalet mellan 

Europeiska unionen och Europeiska atomenergigemenskapen, å ena sidan, och Förenade konungariket Storbritannien och 

Nordirland, å andra sidan, och av avtalet mellan Europeiska unionen och Förenade konungariket Storbritannien och Nordirland om 

säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

EUT L 149, 30.4.2021, s. 2 

5022/3/21 

REV 3 

Godkännande av de förklaringar som avses i rådets beslut om ingående, på unionens vägnar, av handels- och samarbetsavtalet och 

av avtalet om säkerhetsförfaranden för utbyte och skydd av säkerhetsskyddsklassificerade uppgifter 

8118/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 29 april 2021 CM 2927/21 

Rådets beslut om utnämning av Europeiska unionens särskilda representant för fredsprocessen i Mellanöstern 

Rådets beslut (GUSP) 2021/710 av den 29 april 2021 om utnämning av Europeiska unionens särskilda representant för 

fredsprocessen i Mellanöstern 

EUT L 147, 30.4.2021, s. 12 

7052/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0689&qid=1620217492134
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0710&qid=1620219373140
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Rådets genomförandebeslut och genomförandeförordning om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Centralafrikanska 

republiken 

Rådets genomförandebeslut (Gusp) 2021/712 av den 29 april 2021 om genomförande av beslut 2013/798/Gusp om restriktiva 

åtgärder mot Centralafrikanska republiken 

EUT L 147, 30.4.2021, s. 19 

8074/21 

+ ADD 1 

Rådets genomförandeförordning (EU) 2021/707 av den 29 april 2021 om genomförande av artikel 17.3 i förordning (EU) 

nr 224/2014 om restriktiva åtgärder med hänsyn till situationen i Centralafrikanska republiken 

EUT L 147, 30.4.2021, s. 3 

8076/21 

+ ADD 1 

Skriftligt förfarande avslutat den 29 april 2021 CM 2928/21 

Rådets beslut om inlämnande, på Europeiska unionens vägnar, av förslag om ändring av bilagorna A och B till 

Minamatakonventionen om kvicksilver, avseende produkter med tillsatt kvicksilver och om tillverkningsprocesser i vilka kvicksilver 

eller kvicksilverföreningar används 

Rådets beslut (EU) 2021/727 av den 29 april 2021 om inlämnande, på Europeiska unionens vägnar, av förslag om ändring av 

bilagorna A och B till Minamatakonventionen om kvicksilver, avseende produkter med tillsatt kvicksilver och om 

tillverkningsprocesser i vilka kvicksilver eller kvicksilverföreningar används 

EUT L 155, 5.5.2021, s. 23 

7534/21 

Uttalande från kommissionen 

Kommissionen anser att rådets beslut bör riktas till kommissionen, och anser därför att ändringarna av artikel 3 är olämpliga. 

Att uttrycka unionens ståndpunkt i ett organ som inrättats genom ett avtal utgör representation av unionen utåt, vilket är en 

institutionell befogenhet för kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget. 

Kommissionen förbehåller sig alla sina rättigheter i detta avseende. 

CM 2928/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0712&qid=1620219753488
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0707&qid=1620219917749
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0727&qid=1620220533090
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Skriftligt förfarande avslutat den 30 april 2021 CM 2954/21 

Rådets beslut om säkerheten i de system och tjänster som har byggts ut, tagits i drift och använts inom ramen för unionens 

rymdprogram som kan påverka säkerheten i unionen 

Rådets beslut (Gusp) 2021/698 av den 30 april 2021 om säkerheten i de system och tjänster som har byggts ut, tagits i drift och 

använts inom ramen för unionens rymdprogram som kan påverka säkerheten i unionen och om upphävande av 

beslut 2014/496/Gusp 

EUT L 170, 12.5.2021, s. 178 

10108/19 

Skriftligt förfarande avslutat den 30 april 2021 CM 3018/21 

Godkännande av anslagsöverföring nr DEC 04/2021 inom avsnitt III – kommissionen – i den allmänna budgeten för budgetåret 

2021 

7536/21 

Europaparlamentets och rådets beslut om utnyttjande av Europeiska fonden för justering för globaliseringseffekter efter en ansökan 

från Estland – EGF/2020/002 EE/Estonia Tourism 

8045/21 

Skriftligt förfarande avslutat den 30 april 2021 CM 3024/21 

Rådets förordning om genomförandebestämmelser till systemet för Europeiska unionens egna medel 

Rådets förordning (EU, Euratom) 2021/768 av den 30 april 2021 om genomförandebestämmelser till systemet för Europeiska 

unionens egna medel och om upphävande av förordning (EU, Euratom) nr 608/2014 

EUT L 165, 11.5.2021, s. 1 

10045/20 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021D0698&qid=1622133674880
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0768&qid=1622133060012


 

 

9304/21   ehe/ANB/ma 47 

 COMM.2.C  SV 
 

 

Rådets förordning om beräkning av egna medel baserade på plastförpackningsavfall som inte materialåtervinns, om metoder och 

förfaranden för tillhandahållande av dessa egna medel, om åtgärder för att möta likviditetsbehov och om vissa aspekter av egna 

medel baserade på bruttonationalinkomst 

Rådets förordning (EU, Euratom) 2021/770 av den 30 april 2021 om beräkning av egna medel baserade på plastförpackningsavfall 

som inte materialåtervinns, om metoder och förfaranden för tillhandahållande av dessa egna medel, om åtgärder för att möta 

likviditetsbehov och om vissa aspekter av egna medel baserade på bruttonationalinkomst 

EUT L 165, 11.5.2021, s. 15  

13142/20 

+ COR 1 

Rådets förordning om ändring av förordning (EEG, Euratom) nr 1553/89 om den slutliga enhetliga ordningen för uppbörd av egna 

medel som härrör från mervärdesskatt 

Rådets förordning (EU, Euratom) 2021/769 av den 30 april 2021 om ändring av förordning (EEG, Euratom) nr 1553/89 om den 

slutliga enhetliga ordningen för uppbörd av egna medel som härrör från mervärdesskatt 

EUT L 165, 11.5.2021, s. 9 

12843/20 

Skriftligt förfarande avslutat den 30 april 2021 CM 3028/21 

Rådets beslut om framläggande, på Europeiska unionens vägnar, av ett förslag till beslut i verkställande organet om metoden för 

uppdatering för att återspegla ändringar i unionens medlemssammansättning, inför det 41:a mötet i verkställande organet för 

konventionen om långväga gränsöverskridande luftföroreningar, och om den ståndpunkt som ska intas på unionens vägnar vid det 

mötet 

7682/21 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0770&qid=1622133194403
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SV/TXT/?uri=CELEX:32021R0769&qid=1622133288448
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Uttalande från kommissionen 

Kommissionen anser att rådets beslut bör riktas till kommissionen, och anser därför att ändringarna av artikel 5 är olämpliga. 

 

Att uttrycka unionens ståndpunkt i ett organ som inrättats genom ett avtal utgör representation av unionen utåt, vilket är en 

institutionell befogenhet för kommissionen i enlighet med artikel 17.1 i EU-fördraget. 

 

Kommissionen förbehåller sig alla sina rättigheter i detta avseende. 
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